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Η περίπτωση της τουρκικής μετανάστευσης στην Αλσατία
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ΣΤΑ ΤΕΛΗ ΠΕΡΙΠΟΥ της δεκαετίας του ’50 - αρχές του ’60 -οι 
Τούρκοι αρχίζουν να μεταναστεύουν μαζικά, ζητώντας εργασία 
στη Δυτική Ευρώπη. Η έξοδος αυτή, σε μεγάλο βαθμό, απαντά στο 
κάλεσμα που απευθύνει για φτηνά εργατικά χέρια η σε πλήρη α
ναδόμηση δυτικογερμανική βιομηχανία στις υπό ανάπτυξη χώρες. 
Έτσι, στους πρώτους 4.500 που φτάνουν το 1961 στην Ομόσπονδη 
Γερμανία, οι δημοτικές-τοπικές αρχές επιφυλάσσουν παντού θερ
μότατες υποδοχές: πρόκειται για τους πρώτους Τούρκους 
Gastarbeiter'.

Απ' το 1961 μέχρι σήμερα πολύ νερό κύλησε κάτω από τις γέ
φυρες. Οι πρώτες χιλιάδες Τούρκων δεν αποτέλεσαν παρά μια 
μαγιά, ένα δυνατό πόλο έλξης για νέες μεταναστευτικές ομάδες. 
Η τουρκική μετανάστευση πολύ γρήγορα έγινε αντικείμενο έρευ
νας κι ένας σημαντικός αριθμός Γερμανών ειδικών ασχολήθηκε 
με το φαινόμενο. Το σχετικό βιβλιογραφικό υλικό ανέρχεται σή
μερα σε μερικές χιλιάδες άρθρων, μονογραφιών, συλλογικών με
λετών, κ.λπ.2

Τα κυριότερα χαρακτηριστικά αυτού του φαινομένου που συ- 
νιστούν, απ’ τη μια, η εξαιρετικά υψηλή γεννητικότητα, σε συν
δυασμό με το εξίσου υψηλό ποσοστό ενδοεθνικών γάμων, ενώ απ’ 
την άλλη, η ικανότητα των Τούρκων εμιγκρέδων να μεταφέρουν 
στις δυτικοευρωπαϊκές μητροπόλεις μέρος της ζωής του χωριού 
της Ανατολίας είναι ενδεικτικά ενός συνόλου που επιβάλλεται ό
χι απλώς ως μια αναμφισβήτητη δημογραφική δύναμη, μα επίσης 
ως μια σθεναρή πολιτισμική παρουσία’.

Η τουρκική μετανάστευση στην Αλσατία
Η τουρκική αποδημία προς την Αλσατία αρχίζει κατά τη δε

καετία του ’70. Ο Stephane de Tapia στο άρθρο του «Οι τουρκικές 
κοινότητες στην κεντρική Αλσατία -  μια δύσκολη ένταξη4» συνο
ψίζει το ιστορικό αυτής της εγκατάστασης.

Στην Αλσατία οι επιχειρηματίες αρχίζουν, μετά τα τέλη της δε
καετίας του ’60, να προσλαμβάνουν Τούρκους εργάτες, απ’ τη μια 
για να αντικαταστήσουν τους Γ άλλους, που υποτιμούν πια αυτά τα 
επαγγέλματα, κι απ’ την άλλη για να φρενάρουν τη μετανάστευση 
από τη βόρεια Αφρική (Maghreb). A contrario, οι Τούρκοι προτι
μούν την Αλσατία λόγω του πολυάριθμου των ομογενών τους κοι
νοτήτων στη γειτονική Γ ερμανία.

Αλλά, η τουρκική μετανάστευση με γενική κατεύθυνση τη Γαλ
λία δεν αποκτά σημαντικές διαστάσεις, παρά απ' το 1980 και μετά. 
Το πραξικόπημα της 12ης Σεπτεμβρίου μεταβάλλει το πολιτικό 
κλίμα στην Τουρκία και δημιουργεί ένα νέο είδος αποδημίας, αυτή 
τη φορά και για πολιτικο-ιδεολογικούς λόγους. Οι γαλλικές αρχές 
χορηγούν πολύ πιο εύκολα απ’ τους Γερμανούς το πολιτικό άσυλο, 
παράγοντας -μέσα στη νέα αυτή συγκυρία- που προσδιορίζει α
ποφασιστικά την επιλογή της χώρας προορισμού των μεταναστών. 
Επιπλέον, στην ίδια περίπου περίοδο, η νόμιμη εγκατάσταση στην 
κορεσμένη πια από μετανάστες Δυτική Γ ερμανία γίνεται όλο και 
πιο δύσκολη για τους Τούρκους. Επομένως, η λύση του πολιτικού 
ασύλου στη Γαλλία χρησιμοποιείται καταχρηστικά (π.χ., συχνά με 
μόνο το επιχείρημα της κουρδικής -ή και ακόμη και της ψευδο- 
κουρδικής- καταγωγής του ενδιαφερομένου). Έτσι, ένα σχετικά 
υψηλό ποσοστό των Τούρκων που φτάνουν στη Γαλλία, στις αρχές 
της δεκαετίας του ’80, διέπεται από το καθεστώς του πολιτικού 
πρόσφυγα, αλλά οι περισσότεροι δεν έχουν αυτή την ιδιότητα πα
ρά μόνο στα χαρτιά. Το μεγαλύτερο μέρος των νέων μεταναστευτι- 
κών ομάδων κατευθύνεται προς την Αλσατία, όπου υπάρχει ήδη α
πό χρόνια διαμορφωμένη μια τουρκική κοινότητα κι επομένως οι 
όροι της εγκατάστασης μοιάζουν πιο απλοί...

Οι κυριότερες  μελέτες σχετ ικά με την τουρκική κο ινό
τητα της Αλσατίας

Αλλά οι ειδικοί δεν άρχισαν να ενδιαφέρονται για την τουρκι
κή μετανάστευση στην περιοχή αυτή της Γαλλίας, παρά τα τελευ
ταία χρόνια. Οι πιο πρόσφατες και αντιπροσωπευτικές έρευνες 
σχετικά με το θέμα είναι, είτε άρθρα, είτε συλλογικά έργα, είτε 
εργασίες στα πλαίσια προπτυχιακών και μεταπτυχιακών πανεπι
στημιακών σπουδών'.

Τα ζητήματα που αναπτύσσονται ποικίλλουν, καθορίζονται 
συχνά από την ειδικότητα και τα ενδιαφέροντα του μελετητή. 
Ωστόσο, μπορεί κανείς ν’ απομονώσει μια σειρά θεμάτων τόσο 
πολυσυζητημένων, ώστε πια να θεωρούνται ως άξονες της σχετι
κής προβληματικής. Ενδεικτικά αναφέρουμε εδω το πρόβλημα 
της γλώσσας, της θρησκευτικής οργάνωσης, του χαμηλού επιπέ
δου επαγγελματικών προσόντων των Τούρκων εμιγκρέδων.

Απ’ την τελευταία έκθεση (Μάρτιος 1990) με τίτλο «Η τουρ-
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ρο βέβαια, δεν υπερβαίνει το 50%. Εξάλλου, η εν λόγω ερευνητι
κή ομάδα σημειώνει ότι η καθυστερημένη έναρξη των σπουδών 
δεν είναι σπάνια. Η αργοπορία αυτή παρατηρείται (και θεωρείται 
φυσιολογική) κυρίως στις περιπτώσεις των παιδιών που έχουν 
γεννηθεί στην Τουρκία κι επομένως η πρώτη γλώσσα με την οποία 
έρχονται σε επαφή, δηλαδή τα τουρκικά, λειτουργεί ανασταλτικά 
ως προς μια εύκολη ένταξη στο γαλλικό εκπαιδευτικό σύστημα. 
Επιπλέον, το χαμηλό συχνά μορφωτικό επίπεδο του άμεσου οικο
γενειακοί'! περιβάλλοντος επιβαρύνει την κατάσταση.

Τα πορίσματα δεν είναι πολιί διαφορετικά απ' αυτά που θα έ
δινε μια αντίστοιχη έρευνα στην Τουρκία, διαπιστώνουν οι ερευ
νητές του G.E.R.I.M. Το εκπαιδευτικό επίπεδο των γυναικών εί
ναι πολύ πιο χαμηλό απ’ αυτό του ισχυρού φύλου. Η γυναίκα της 
μετανάστευσης, κατά κανόνα αγροτικής καταγωγής, καλείται να 
παίξει τον ίδιο, λίγο ή πολύ, ρόλο που επιφυλάσσει το μοντέλο της 
παραδοσιακής πατριαρχικής κοινωνίας· ρόλος που τη διαφορο

ποιεί αναμφισβήτητα, όχι μόνο ως προς τις ντόπιες, αλλά ακόμη 
και σε σχέση με τις γυναίκες των μεγάλων αστικών κέντρων στην 
Τουρκία, των οποίων η συμμετοχή στα κοινά γίνεται όλο και πιο έ
ντονη και δυναμική τα τελευταία χρόνια.

Μ' άλλα λόγια, ενώ η γυναίκα της Ισταμπούλ, της Άγκυρας, 
της Σμύρνης, αν και γεωγραφικά μακριά από την «πολιτισμένη» 
Ευρώπη, όλο και περισσότερο βγαίνει από το σπίτι, καταπιάνεται 
με «αντρικές» εργασίες, προσεγγίζει το μοντέλο της σϋγχρονής 
της Δυτικοευρωπαίας, η γυναίκα της τουρκικής μετανάστευσης, 
παγιδευμένη από την αγροτική καταγωγή της, αναγκαστικά ε
νταγμένη μέσα στην κοινότητά της, εμμένει στην ίδια στάση ζωής 
που είχε και πριν από την αποδημία. Στη δυτική αστική κοινωνία 
είναι περιθωριακή φιγούρα: όχι τόσο γιατί είναι ξένη, αλλά κυ
ρίως γιατί είναι διαφορετική. Τι θα συμβεί αν η οικογένεια απο
φασίσει την παλιννόστηση και την εγκατάσταση σε μια τουρκική 
μεγαλούπολη; Η γυναίκα της Ανατολίας εκεί, στην Ευρώπη, ήταν

κική κοινότητα στην Αλσατία», που πραγματοποιήθηκε από την 
ερευνητική ομάδα του G.E.R.I.M.", επέλεξα την παρουσίαση 
δύο θεμάτων. Το πρώτο αφορά στο μορφωτικό επίπεδο των με
ταναστών, ενώ το δεύτερο αναφέρεται στους τουρκικούς συλλό
γους της Αλσατίας.

α) II εκπαίδευση
Το 80% - 90% των παιδιών ηλικίας 4-5 χρόνων πηγαίνει στο 

σχολείο. Μεταξύ δ και 15 το ποσοστό αγγίζει το 100%. Απ’ τα 15 
και μετά ένα 78% των αγοριών έναντι 53% των κορίτσιών βρίσκε
ται ακόμη στη μέση εκπαίδευση. Μετά τα 19, το ποσοστό των νέων 
γυναικών που συνεχίζουν τις σπουδές τους κυμαίνεται μεταξύ 0 
και 10%, ενώ) το αντίστοιχο ποσοστό για τ’ αγόρια, πολύ υτρηλότε-
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διαφορετική ως προς τις Γαλλίδες, Γερμανίδες, κ.λπ.... Εδιό, στην 
Τουρκία είναι και πάλι η «άλλη» (παρόλη τη διαμονή της, συχνά 
μακρόχρονη, στη Δύση), αυτή τη φορά ως προς τις συμπολίτισσε'ς 
της, που «εξευρωπαΐζονται» με γοργούς ρυθμούς...

β) Οι τουρκικοί σύλλογοι της Αλσατίας
Ανε'ρχονται στους 40 επίσημα καταχωρημένους στα αρχεία της 

νομαρχίας. Σ’ αυτό τον αριθμό θα πρε'πει να προσθε'σουμε κι εκεί
νους που είναι δηλωμε'νοι μόνο στο γενικό προξενείο της Τουρ
κίας, στο Στρασβούργο. Από επαναστατική αριστερά με'χρι μου
σουλμανική δεξιά, το τουρκικό σωματειακό κίνημα στην Αλσατία 
εμφανίζεται εξαιρετικά ε'ντονο. Μεταξύ των ισλαμιστιυν κυριαρ
χούν δύο τάσεις. Η πρώτη αφορά σ’ ένα είδος παντουρκικού εθνι
κισμού (Milli Hareket Partisi που μετά το 1984 θα μετονομαστεί σε 
Milli Calisma Partisi) κι είναι, στην πραγματικότητα, περισσότερο 
τουρκική παρά μουσουλμανική, ενώ η δεύτερη δεν απομακρύνεται

από τη θρησκεία. Όσον αφορά στους συλλόγους της αριστερός, η 
ποικιλία είναι θαυμαστή: εκτός από το Türkiye Komunist Partisi 
και τις ομάδες Dev-Yol, Dev-Genc, Halkin Kurtulusu, βρίσκουμε 
μέχρι και μαοϊστές, τροτσκιστές, σοσιαλδημοκράτες (μέχρι πριν α
πό λίγα χρόνια ακόμη και οπαδούς του Εμβέρ Χότζα).

Οι εκδηλώσεις των συλλόγων αυτών (από τους οποίους ένας 
περιορισμένος αριθμός ,3-4 σε σύνολο 40, επιχορηγείται οικονο
μικά από γαλλικούς οργανισμούς) έχουν συχνά πολιτιστικό χαρα
κτήρα (δημοτικοί χοροί, τραγούδια, μαθήματα γλώσσας, θεατρι
κές παραστάσεις αλλά και διαλέξεις γνωστών Τούρκων λογοτε
χνών, εβδομαδιαία αφιερώματα στον τουρκικό κινηματογράφο, 
εκθέσεις φωτογραφίας, συναυλίες...)

Αλλά η σωματειακή ζωή στην Αλσατία έχει και την καθημερι-

νότητά της. Όλες σχεδόν οι τουρκικές οργανώσεις διαθέτουν κά
ποια στέγη-στέκι, εξοπλισμένη με τουλάχιστον ένα σαμοβάρι για 
το απαραίτητο τσάι, στέγη που διευκολύνει τις συναντήσεις μετα
ξύ των μελών της κοινότητας. Ο καφές, το τσάι, η τράπουλα, το τά
βλι, η εφημερίδα, οι συζητήσεις πολιτικού και θρησκευτικού χα
ρακτήρα θεωρούνται ως sine qua non στοιχεία της καθημερινής 
σωματειακής ζωής. Περιττό να τονίσουμε ότι η πελατεία στους 
χώρους αυτούς είναι σχεδόν αποκλειστικά αντρική...

Παλιννόστηση
Η κοινωνιολογία της μετανάστευσης, ιδίως τα τελευταία χρό

νια, έχει δείξει έκδηλο ενδιαφέρον για το ζήτημα της επιστροφής 
των μεταναστών στη χώρα τους. Ο Stephane de Tapia στο άρθρο 
του «Από την αποδημία στην επιστροφή -  οι μεταλλάξεις του 
τουρκικού μεταναστευτικού χώρου»7 περιγράφει την τουρκική πε- 
ρίπτωση. Ξεκινά με τη διαπίστωση ότι η ακρίβεια των μετρήσεων
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των επιστροφών είναι σχεδόν αδύνατη, δεδομε'νου ότι συχνά επι- 
στρε'φοντας από την Ευρώπη, ΰστερα από μια σύντομη διαμονή 
στην Τουρκία, ο Τούρκος εργάτης μπορεί να ξαναπάρει το δρόμο 
της ξενιτιάς με κατεύθυνση, αυτή τη φορά, τη Με'ση Ανατολή. Ο 
De Tapia σημειώνει ότι, στα 1983, 80.000 Τούρκοι μετανάστες α- 
πογράφονται στη Λιβύη, 126.000 στη Σαουδική Αραβία, ενώ, κα
τά τις χρονιε'ς 1983 και 1984, 600.000 άτομα εγκαθίστανται στο 
Ιράν, παρόλη την εμπόλεμη κατάσταση. Είναι εξάλλου.αυτός ο υ
ψηλός αριθμός που οδηγεί το συγγραφε'α στην υπόθεση ότι πιθα
νότατα οι Τούρκοι εργάτες αντικατε'στηοαν, σε μεγάλο βαθμό, 
τους Ιρανούς που ήταν αποσπασμε'νοι στο με'τωπο του πολε'μου.

Ωστόσο, η μελέτη του φαινομένου της επιστροφής δεν εξα
ντλείται με μετρήσεις και στατιστικές. Οι συνέπειες είναι κυρίως

κοινωνικές. Όταν η παλιννόστηση αποφασίζεται, ύστερα από μια 
σύντομη διαμονή στην Ευρώπη ή κάτω από την πίεση των γεγονό
των (οικονομικές κρίσεις, ανεργία κ.λπ.), τότε σημαίνει πίκρα για 
το μετανάστη και θεωρείται αποτυχία για τον ευρύτερο κοινωνικό 
περίγυρο, που κάθε άλλο παρά βοηθεί την επανένταξη στον τουρ
κικό χώρο. Η προγραμματισμένη επιστροφή συνδέεται σχεδόν 
πάντοτε με συγκεκριμένο σχέδιο επένδυσης. Εταιρίες, συνεταιρι
σμοί, προγράμματα αγροτικής ανάπτυξης, βιοτεχνία, εμπόριο, τα
ξιδιωτικές επιχειρήσεις, βιομηχανία, αναφέρονται μόνο ως παρα
δείγματα της μεγάλης, πράγματι, γκάμας που υπόσχεται η επι
στροφή. Ωστόσο, είναι ο τομέας των συγκοινωνιών που απορρο
φά την πλειονότητα των Τούρκων μεταναστών που γυρνούν στην 
πατρίδα. Η κατοχή ενός ταξί, φορτηγού ή πούλμαν δεν γίνεται α
πλώς σύμβολο κοινωνικού γοήτρου, αλλά ξεπληρώνει κι όλα τα 
χρόνια της εξαρτημένης εργασίας στην ξενιτιά.

Ο De Tapia τελειώνει τη μελέτη του με μια σειρά διαπιστώσεις

γενικότερου περιεχομένου. Τονίζει πως οι μετανάστες αποτελούν 
σημαντικό «χαρτί» στα χέρια της τουρκικής πολιτικής, τόσο λόγω 
του αριθμού τους όσο και λόγω των δεσμών τους με τη Δύση. Η δυ
ναμική παρουσία 2.000.000 Τούρκων στη Δυτική Ευρώπη είναι έ
να σχετικά νέο φαινόμενο. Κατά τον De Tapia, «σε κάθε περίπτω
ση -το θέλουμε δεν το θέλουμε- η Τουρκία, χάρη στους μετανά
στες της έχει επιβληθεί στην Ευρώπη ως ένα δεδομένο μη αντι
στρεπτό και πάντοτε πιεστικό»8. Φαίνεται μάλλον ότι αυτό το «δε
δομένο» θα διευκολύνει για την Τουρκία τη διεκδίκηση της συμ
μετοχής της στο τραπέζι των συζητήσεων, απ' όπου θα προκύψει ο 
χάρτης της ευρύτερης των δώδεκα Ευρώπης.

Συμπέρασμα
Ο στόχος αυτής της μελέτης ήταν η παρουσίαση μερικών πρό

σφατων εργασιών σχετικών με την τουρκική μετανάστευση στην 
Αλσατία. Ωστόσο, είναι δύσκολο να βάλουμε τελεία εδώ και να α
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ποφύγουμε το νέο γενικό ερώτημα που τίθεται: ποια  θα είναι από 
δω και πέρα  η τύχη της τουρκικής μετανάστευσης; Αν πριν από δυο 
χρόνια οι ειδικοί μπορούσαν να τολμήσουν σχετικές προβλέψεις, 
σήμερα οι τελευταίες μεταβολές της παγκόσμιας πολιτικής σκηνής 
καθιστούν δύσκολη κάθε είδους μελλοντολογία. Αν η κατάρρευση 

του ανατολικού μπλοκ δημιουργεί ή δ η  νέες κοινωνικές και οικονο
μικές συνθήκες, η κρίση που ξέσπασε στον Περσικό Κόλπο, ύστε
ρα από την πρόσφατη εισβολή των Ιρακινών στο Κουβέιτ, μόλις 

άρχισε και κανείς δεν ξέρει ούτε πότε ούτε πώς θα τελειώσει. Ποια 
είναι η θέση, λοιπόν, και ο ρόλος των τουρκικών κοινοτήτων μέσα 
σ’ αυτή την καινούργια Ευρώπη, μέσα σε μια Μέση Ανατολή της ο
ποίας το βραχυπρόθεσμο, τουλάχιστον, μέλλον δεν προαναγγέλλε
ται ιδιαίτερα χαρμόσυνο; Πόσοι θ ’ αποφασίσουν την επιστροφή
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